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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥. 

النظر في التقارير المقدمة من الدول الأطراف بموجب المـادة 
١٨ من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

(تابع) 
التقريران الدوريان الثاني والثالث لجمهورية تترانيـا المتحـدة 

 (CEDAW/C/TZA/2-3) (تابع)
السيدة خافاتي دي ديوس (مقرر اللجنـة): قـالت إن  - ١
التقريــر الموحــد يتســم عمومــــا بالتشـــاؤم ويثـــير الانزعـــاج. 
فالإصلاحات الإيجابية الـتي تحققـت منـذ تقـديم التقريـر الأولي 
عام ١٩٩٠ لم تكن كافيـة؛ ومـا زالـت المواقـف والممارسـات 
الدينيـة والثقافيـة التمييزيـة مسـتمرة. وأشـــارت إلى أن ممارســة 
وراثـة الزوجـة واضطـــهاد الأرامــل وأطفــالهن بغيضــة بشــكل 
ـــين  خــاص وينبغــي وضــع حــد لهــا. وأضــافت أن الصــراع ب
القــانون العــرفي والقــانون المــدني يســتخدم لتــــبرير اســـتمرار 
ـــى  اضطـهاد المـرأة في حـين أعطـت التغيـيرات الـتي أدخلـت عل
ـــانب  التشـريعات والسياسـات العامـة في بلـدان أخـرى، إلى ج
جهود أخرى، الغلبة للقانون المدني، مما يبرهن على أن التقـدم 
ليـس مسـتحيلا. ولذلـك أوصـت بـأن تنظـر تترانيـا إلى العديــد 

من النماذج والسوابق لاتخاذ مبادرات في ذلك اال. 
ومضـت قائلـة إن اللجنـة تشـعر بقلـق كبـير إزاء عــدم  - ٢
اهتمام الحكومة الواضح بمشكلة العنف ضد المـرأة، الآخـذ في 
التزايد حسبما أكدت ذلك ممثلـة تترانيـا. وقـالت إن مـن غـير 
المقبول أن تسجل وفاة ٧٠ امرأة على الأقل من جراء ضـرب 
أزواجــهن أو رفقائــهن لهــــن؛ وذلـــك يشـــدد علـــى الحاجـــة 

المستعجلة لأن تعالج الحكومة مشكلة العنف ضد المرأة. 
ـــاج لعــدم  واسترسـلت قائلـة إن اللجنـة تشـعر بالانزع - ٣
وجود بيانات عن البغاء والاتجار بالمرأة، وعـن إغـواء الفتيـات 
ـــــن اعتقادهــــا بــــأن  في ممارســـات �الســـحر�. وأعربـــت ع

الحكومة، لكي تتخذ إجراءات بشأن تلك المسـائل، لا تحتـاج 
إلى موارد بقدر حاجتها إلى الإرادة السياسية. 

وواصلت حديثها قائلة إن وضـع المـرأة ينغمـس علـى  - ٤
مــا يبــدو في دوامــة مــن العنــف والفقــر واللامبــالاة تعززهـــا 
ممارسـات ثقافيـة ودينيـة متأصلـة. وإن القـانون العـــرفي يرســخ 
ذلك الاضطهاد. ومضت قائلة إنه يتعين علـى الحكومـة، بغيـة 
ـــة، أن تشــن حملــة تثقيفيــة في مجــال  الخـروج مـن تلـك الدوام
ـــع ضخامــة المشــكلة، وحملــة توعيــة  حقـوق المـرأة تتناسـب م
متماسكة ومتواصلة داخل الحكومـة ذاـا تسـتهدف في المقـام 
ـــة، وضبــاط  الأول صـانعي السياسـات العامـة ثم الهيئـة القضائي
إعمـال القوانـين وعامـة الجمـهور. وقـــالت إنــه مــهما كــانت 
ـــد  الجـهود الـتي بذلتـها الحكومـة حـتى الآن، فـإن التقريـر الموح

يبين أن هناك حاجة إلى المزيد. 
وأضـافت أنـه يتعـين علـى الحكومـــة، لكــي تنجــح في  - ٥
ذلك المسعى، أن تدعم الجهود الـتي تبذلهـا المنظمـات النسـائية 
غـير الحكوميـة. وينبغـي أن يتمثـــل الهــدف المشــترك في بلــوغ 
�الكتلة الحرجة� من المواطنين التترانيين المستنيرين مـن الجيـل 
الجديـد الذيـن يقلبـون الكفـة لصـالح المـرأة والأجيـال النســـائية 

القادمة. 
الســـيدة يونـــغ - شـــانغ كيـــم: لاحظــــت إنشــــاء  - ٦
ـــــانت  الصنـــدوق الإنمـــائي للمـــرأة واستفســـرت عمـــا إذا ك
المستفيدات يخترن على أساس فردي وإذا كـان الأمـر كذلـك 
مــا هــي المعايــير المســتخدمة. واستفســرت كذلــك عمــــا إذا 
كـانت الأمـوال تخصـــص علــى أســاس مشــروع أو مجموعــة، 
وعـن عـدد المســـتفيدات وعمــا إذا كــان ذلــك يشــمل المــرأة 

الريفية. 
وأعربت عن قلقها إزاء تزايد معدلات الانقطاع عـن  - ٧
ــــاض مســـتويات التســـجيل في المـــدارس لـــدى  التعليــم وانخف
الفتيات. وحيث أن التعليـم هـو الأسـاس لبلـوغ أهـداف مثـل 
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التثقيف القانوني والعمالة، ينبغي أن يصبح مسألة ذات أولوية 
بالنسبة للحكومة. 

ولاحظت أنه في نفس الوقــت الـذي تبـذل فيـه وزارة  - ٨
التعليـم جـهودا لتحسـين الـبرامج التعليميـة، بمـا في ذلـك تنميــة 
الرياضـة في المـدارس الابتدائيـــة والثانويــة، فإنــه لا توجــد أيــة 
إشــارة إلى إعــادة النظــر في برامــج التعليــم لمعالجــــة المواقـــف 

والممارسات والأفكار المقولبة التقليدية لأدوار الجنسين. 
وأردفـت قائلـــة إــا علمــت مــن مصــادر أخــرى أن  - ٩
هنـــاك مشـــكلة خطـــيرة تتمثـــل في العنـــف ضـــــد المســــنات 
والمعوقات في تترانيا وأنه يجري تجاهل احتياجان من المسكن 
أو الرعايـة الصحيـة. وأضـــافت أنــه يتعــين علــى الحكومــة أن 

تتخذ إجراءات عاجلة لمعالجة هذا الوضع. 
وأعربـت عـن أملـــها في أن تســيطر الحكومــة عــاجلا  - ١٠
على الصراع بين القانون العـرفي والقـانون المـدني. وينبغـي ألا 
تكون الغلبة بعد الآن للقانون العرفي على التشـريعات القائمـة 
علـى مفـهوم المســـاواة بمــا في ذلــك القوانــين الــتي تســتند إلى 

اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
ــه  السـيدة لـن شـنغجن: أثنـت علـى الحكومـة لمـا تبذل - ١١
مـن جـهود لتحديـد وتعديـل التشـريعات الـــتي تضطــهد المــرأة 
واستحداث تشريعات لمكافحة الممارسات العرفية مثل تشويه 
ـــك فــإن مــن المثبــط للــهمم  الأعضـاء التناسـلية للإنـاث. ولذل
معرفة أن المواقف التقليدية والمعايــــــير والممارســـــات الثقافيـة 
مــا زالــت تعرقــل تنفيــذ القوانــين المدنيــة الــتي تنســــجم مـــع 

الاتفاقية. 
وأيـدت المتكلمـين السـابقين في التشـــديد علــى أهميــة  - ١٢
التعليم وزيادة وعي الجماهير، وأشارت إلى أنه بالرغم مــن أن 
القضـاء علـى تلـــك التقــاليد والممارســات المتأصلــة والمنتشــرة 
سيسـتغرق وقتـا طويـلا، فإـا لـن تختفـــي أبــدا مــا لم تتدخــل 

الحكومة. ولذلك فإا تتطلع إلى التقرير القـادم لتترانيـا لتطلـع 
على تفاصيل وخطط وزارة شؤون المرأة لبلوغ ذلك الهدف. 
ومضت قائلة إنه بالإضافة إلى شتى مشاريع التدريـب  - ١٣
ــاون  والمشـاريع المـدرة للدخـل الـتي يجـري الاضطـلاع ـا بالتع
مع جهات مانحة ثنائية ومع شتى هيئات الأمـم المتحـدة، فإـا 
تقترح أن تكون منظمة الصحة العالمية ومنظمة الأمم المتحـدة 
للطفولة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي من بـين هيئـات الأمـم 
المتحدة التي ينبغي أن تلتمـس منـها حكومـة تترانيـا المزيـد مـن 
المساعدة لمعالجة مشاكل توفير الرعاية الصحية والتعليم للعـدد 

الهائل من السكان الريفيين. 
وبناء على طلب ممثل جمهورية تترانيا المتحدة، دعـت  - ١٤
ـــل الدائــم لجمهوريــة تترانيــا  الرئيسـة السـيد مواكـاواغو، الممث

المتحدة إلى التحدث أمام اللجنة. 
السيد مواكاواغو (جمهورية تترانيا المتحدة): قال إنه  - ١٥
يرى أن التقرير الموحد يعطي فكـــــــرة سـلبية أكـثر ممـا ينبغـي 
ولا صلــة لهــــا بـــالواقع. وأضـــاف أن التقريـــر القـــادم لبلـــده 
سيسـتجيب للمسـائل الـتي أثـيرت وسـيوفر البيانـات المطلوبــة. 
وفي معرض الحديث عن النقاط الإيجابيـة إلى أن معـدل الأميـة 
العام وعند الاستقلال عام ١٩٦١ كـان ٨٥ في المائـة وتجـاوز 
تلك النسبة لدى النســاء. وفي عـام ١٩٩٠، كـان معـدل إلمـام 
الراشـدين بـالقراءة والكتابـة يبلـــغ ٩٥ في المائــة نتيجــة لحملــة 

مكثفة لمحو الأمية. 
وأردف قائلا إن حكومة مـا بعـد الاسـتقلال بـدأت،  - ١٦
للتمكن من تقـديم الخدمـات الصحيـة والتعليميـة والميـاه النقيـة 
لسكاا المشتتين، برنامجـا لـــ �الـترييف�. ورغـم أن البرنـامج 
لم يســلم مــن الانتقــاد، فقــد أتــاح توفــير التعليــم الأساســــي 
الشـامل ومحـو الأميـة بشـكل شـبه شـامل لـدى الكـهول ووفــر 
المياه النقية بنسبة ٦٠ في المائة. وقال إنه يعتقد في هذا الصـدد 
أن دراسة لمنظمة الصحة العالمية أظـهرت أن ٩٠ في المائـة مـن 
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جميع المشاكل الصحية في البلـدان الناميـة لا تحتـاج إلى أطبـاء، 
بـل إلى بيئـة صحيـة: ميـاه نقيـة، ومرافـــق إصحــاح وتصريــف 

النفايات. 
واسترسل قائلا إن برنامجا للمسـاعدة الذاتيـة يوفـر في  - ١٧
إطاره السكان اليد العاملـة لبنـاء العيـادات والمراكـز الصحيـة، 
وتوفر فيه الحكومة الخبراء والأطباء، كان يسير على نحو جيـد 
إلى أن فــرض برنــامج التكيــف الهيكلــي. واليــوم فــإن نســــبة 
تـتراوح بـين ٤٠ في المائـة و ٤٥ في المائـة مـن عـائدات تترانيــا 
ـــون، ولا يبقــى الكثــير  مـن الصـادرات تنفـق علـى خدمـة الدي
لتمكين الحكومة من مواجهة الضغوط الشديدة المسـلطة علـى 
مواردهـا. عـلاوة علـى ذلـك، فـــإن المعونــة الخارجيــة المقدمــة 
للبلـدان الناميـة بلغـت أدنى مسـتوى لهـا في حـين ازداد الطلــب 
مع النمو السـكاني. لذلـك فإنـه يناشـد اللجنـة أن تقـوم بمـا في 
وسعها لتوليد المساعدة الخارجية اللازمة لتنمية الهياكل الماديـة 
والاجتماعية التي تشكل أساس التحسينات في مجالات التعليــم 
والصحة وإمدادات المياه التي لها أثر حاسم على حياة المرأة. 

وقـال إنـه يتفـق مـع المتكلمـين السـابقين علـى أن مـــن  - ١٨
العسـير تغيـير التقـــاليد الاجتماعيــة واقــترح أن تســاعد شــعبة 
النـهوض بـالمرأة بتنظيـم حلقـات دراســـية دوليــة لمعالجــة هــذه 
المشكلة لأا تمس عددا كبيرا من البلدان الناميـة. وأوضـح أن 
تترانيا ستضطلع بحصتها ولكن يتعين حشد المزيـد مـن القـوى 

الفعالة. 
واسترسل قائلا إنه قـد يكـون لتترانيـا مـن جديـد، في  - ١٩
القريـب العـاجل، أكـبر عـــدد مــن النســاء عضــوات البرلمــان، 
ــــاليم والمحافظـــات،  والحكــام والمفوضــات علــى مســتوى الأق
متجاوزة بذلك بلدانا نامية أخـرى، ولكـن الحكومـة تريـد أن 
تحقـق أكـثر مـن ذلـك. وأضـاف أن النسـاء في البرلمـان التــتراني 
شكلن مجموعة تقوم بحملات لجمع الأمـوال تسـتهدف تمويـل 
خدمـات رعايـــة الأطفــال لتحريــر الأمــهات العــاملات حــتى 

يمكنـهن الحصـول علـى وظـائف، وأوضـح أنـه شـارك في تلــك 
الحملات. ومضى قائلا إن اموعة النسـائية في البرلمـان تقـوم 
أيضـا بـدور رائـد في اقـتراح التشـريعات ولكـن سـنها يشـــكل 
عملية بطيئة في مجتمع ديمقراطي مثل تترانيا حيث أن البرلمـان، 
ـــى العمــل داخــل بيئــة  رغـم ميلـه إلى الإصـلاح، فإنـه مجـبر عل

محافظة. 
ـــة  وواصــل حديثــه قــائلا إن المنظمــات غــير الحكومي - ٢٠
تحظى بتأييد قوي من جانب الحكومة وداخـل اتمـع. إلا أن 
العديـد مـن المنظمـات غـير الحكوميـة في تترانيـا، رغـــم حســن 
إرادـا وتحمســـها، لا تمتلــك مــا يكفــي مــن المــوارد وتفتقــر 
أحيانـا، جزئيـا أو كليـا، إلى التدريـــب. ومــن شــأن التدريــب 

المناسب أن يمكن هذه المنظمات من أن تصبح أكثر فعالية. 
ــــد بلدهـــا  الســيدة مــالالاي (تترانيــا): قــالت إن وف - ٢١
يرحب بالتعليقات البناءة ولعبارات التعاطف التي أعرب عنها 
أعضاء اللجنة، ولكن الصـورة الـتي رسمـت عـن تترانيـا ليسـت 
دقيقـة تمامـا. واسـتدركت قائلـــة إن التحريــف قــد يعــزى إلى 
انعدام البيانات والإحصـاءات التوضيحيـة وإلى إغفـال العديـد 
من التطورات الأكثر إيجابية، في محاولة لتوضيح العقبـات الـتي 
واجهتـها تترانيـا في تنفيــذ كــل مــن الاتفاقيــة ومنــهاج عمــل 

بيجين. 
ومضـت قائلـة إن تترانيـا اتخـذت الخطـــوة الأولى نحــو  - ٢٢
المساواة بين الجنسين مباشرة بعد الاستقلال، منذ قرابة ثلاثين 
سـنة، وأضـافت أن المـرأة كـانت ممثلـة في أول برلمــان وفي أول 
حكومـة. وحـتى في ذلـك الحـين، فـإن مبـــدأ الأجــر المتســاوي 
للعمـل المتسـاوي كـان يطبـق في جميـع أمـاكن العمـل، وكـــان 
يحـق للعـاملات إجـازة أمومـة. وفي الواقـع فـإن المـــرأة التترانيــة 
اكتسـبت حـق التصويـت منـــذ عــام ١٩٦١، كمــا أن قــانون 
الـزواج لعـام ١٩٧١ زاد مـن تحسـين وضعـها. وأوضحــت أن 
هذه الجهود تبين، رغم أـا ليسـت كاملـة ولا كافيـة، الإرادة 
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السياسية لحكومة بلدها والتزامـها بالنـهوض بـالمرأة. وأردفـت 
ـــرأة  قائلـة إنـه أحـرز الكثـير مـن التقـدم منـذ الاسـتقلال وإن الم
التترانيـة تتمتـع بحقـــوق معينــة لا تتمتــع ــا المــرأة في البلــدان 
الأكثر تقدما. واستدركت قائلـة إن السـؤال هـو مـا إذا كـان 
جميـع النسـاء التترانيـات يتمتعـن بتلـك الحقـوق وإلى أي مـدى 
يتمتعن ا، وما هـي التدابـير الـتي يمكـن أن تتخذهـا الحكومـة 

لتوفير نفس الفرص للجميع. 
وواصلت حديثها قائلة إن تعيين الحكومة للجنة لكي  - ٢٣
ـــــتي يعــــود تاريخــــها إلى الفــــترة  تعيـــد النظـــر في القوانـــين ال
الاســتعمارية ليشــهد علــى وعيــها بمســألة حقــوق الإنســـان، 
بالنسبة للرجل والمرأة على حـد سـواء. واسـتدركت قائلـة إن 
الإصــلاح القــانوني يمثــل عمليــة طويلــة ومتشــــعبة، وخاصـــة 
بالنسبة لبلد نام فقير. وأوضحت أن صائغي مشاريع القوانـين 
المـاهرين نـادرون بـل إنـه يصعـب أحيانـا الحصـول حـــتى علــى 
نسخ من القوانين. ومع ذلك فقد جرى تعديل بعض القوانين 
منـها مثـــلا قــانون الأحكــام الخاصــة بــالجرائم الجنســية ومــن 
المؤكـد أنـه سـتكون قـد أعيـدت صياغـة أكـبر عـدد مـن هـــذه 

القوانين بحلول وقت تقديم تترانيا لتقريرها الدوري القادم. 
واسترســلت قائلــة إن وفــد بلدهــا ســــيكون ســـعيدا  - ٢٤
بــتزويد اللجنــة بنســخة مــن ميزانيــة وزارة التنميــة اتمعيــــة 
وشؤون المرأة والأطفال مثلما طلـب منـه ذلـك. وأضـافت أن 
ولايـة الـوزارة تتمثـل في وضـع السياســـات وتنســيق الأنشــطة 
ـــة بشــكل  المتصلـة بمجـال التنميـة بشـكل عـام والتنميـة اتمعي
خــاص. وهــي تشــارك عــن كثــب في وضــع السياســــات في 
مجالات مثل التعليم والأراضي والمياه والصحة والبيئة والقضاء 
على الفقر وتسعى إلى إدماج القضايا الهامة بالنسبة للمـرأة في 
هذه السياسات. فعلى سبيل المثـال لم تعـد الحكومـة النظـر في 
الكتــب المدرســية فحســب بــل كذلــك في الثقافــة المدرســـية 
لتترانيا دف تحديد سبل ضمان تمتــع الفتيـات بنفـس الحقـوق 

وإتاحـة الفـــرص لهــن لتحقيــق نفــس الإنجــازات الــتي يحققــها 
الفتيان. 

ومضـت قائلـة إن برنـامج التنميـة اتمعيـة قـد صمـــم  - ٢٥
دف الوصول إلى المرأة على المسـتوى الشـعبي. وقـد اضطلـع 
زعمـاء التنميـة اتمعيـة، بمســـاعدة المنظمــات غــير الحكوميــة 
ووسائل الإعلام، بحمــلات لتنفيـذ مبـادئ الاتفاقيـة، ولتثقيـف 
النســاء والرجــال وتوعيتــــهم وتغيـــير مواقفـــهم فيمـــا يتعلـــق 
بالأعراف والتقاليد التي تنتهك حقوق الإنسان للرجل والمـرأة 
والطفـــل. وقـــد تنـــاولوا قضايـــا مثـــل الاغتصـــاب وضــــرب 
الزوجــات والمــيراث والقيــود الغذائيــة، وشــــاركوا في تنفيـــذ 
السياسات التي تمس إمدادات المياه والرعايـة الصحيـة الأوليـة، 

بما في ذلك التلقيح ونماء الطفل. 
ومضـــت قائلـــة إن قائمـــة اللجنـــة بالمســـائل المقــــرر  - ٢٦
مناقشـتها وصلـت متـأخرة، ولم يتســـن للحكومــة متســع مــن 
الوقت لكي تجهز ردودها. وأوضحـت أن هنـاك ثلاثـة وثـائق 
ــــل والمـــرأة في  يمكــن أن تكــون مفيــدة: أولهــا كتيــب �الرج
تترانيـا� أعـده مكتـــب الإحصــاءات؛ والثانيــة هــي �برنــامج 
فرعـي للنـهوض الجنسـاني بـالمرأة�، الـذي يرسـم التدابـير الــتي 
اتخذا تترانيا للوفـاء بالالتزامـات الأربعـة الـتي تعـهدت ـا في 
المؤتمـر العـالمي الرابـع للمـرأة الـذي عقـــد في بيجــين. وتشــمل 
تلك التدابير بناء قدرات الوزارة لمعالجة قضايا المرأة ولتشجيع 
مشــاركة قطاعــات أخــرى في إدمــاج القضايــا الجنســــانية في 
تصميــم السياســات وتنفيذهــا والاضطــلاع بــبرامج الدعــــوة 
والتثقيــف. والوثيقــة الثالثــة هــي تقريــر تكميلــــي للتقريريـــن 

الدوريين الثاني والثالث لتترانيا. 
وواصلت حديثها قائلـة إن وفـد بلدهـا يتعـهد بتقـديم  - ٢٧
المزيد من المعلومات في تقريرها القادم. واستدركت قائلـة إنـه 
ينبغـي ألا يغيـب عـن الذهـن أنـه بـالرغم مـن الإرادة السياســية 
والإصلاح التشريعي، فإن وضع المـرأة لا يمكـن تعزيـزه بـدون 
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مـوارد. والحكومـة تنفـــق حاليــا ٤٠ في المائــة مــن الإيــرادات 
المتبقيـة بعـــد خدمــة الديــن علــى التعليــم الأساســي والرعايــة 
الصحية الأولية وتوفـير الميـاه. وأشـارت إلى أن إعصـار النينيـو 
قد ألحق أضرارا جسيمة بالهياكل الأساسية الوطنية وأنه يتعين 
إعادة بناء الطرقات الريفية الـتي تعـد أساسـية بالنسـبة للمـرأة. 
واختتمت حديثها قائلة إن تترانيا ستعمل بما تسمح به المـوارد 

المتاحة لها. 
ـــــى  الرئيســـة: قـــالت إن تترانيـــا تســـتحق الثنـــاء عل - ٢٨
اسـتضافتها لعـدد مـن المؤتمـرات الإنسـانية الهامـــة منــها المؤتمــر 
المعـني باسـتراتيجيات أروشـــا للنــهوض بالمـــــــــــرأة في أفريقيــا 
فيما بعد عقد الأمم المتحدة للمــرأة وهـو مؤتمـر شـكّل مخططـا 
أساسيا للمرأة في تلك القارة. عـلاوة علـى ذلـك، فـإن تترانيـا 
ترعى أكبر عدد من اللاجئـين في أفريقيـا وهـي موقـع المحكمـة 
الجنائية الدولية لرواندا. وأضافت أن التكيف الهيكلي وخدمـة 
الديـون الوطنيـة تشـــكلان عبئــا ثقيــلا علــى البلــدان الناميــة، 
ـــة الخدمــات الاجتماعيــة.  وتسـلط ضغوطـا كبـيرة علـى ميزاني
وقالت إا تتفق مع الرأي القـائل إن اتمـع الـدولي، مطـالب 
في هــذه الظــروف، ومــن أجــل تحقيــق المســاواة في الحقــــوق 

للمرأة، توفير المساعدة المناسبة. 
ــة دون  ومضـت قائلـة إن تترانيـا صدقـت علـى الاتفاقي - ٢٩
إبداء تحفظات، عليها وهذه خطــوة سياسـية جريئـة. وأعربـت 
عن أمل اللجنة في أن تظل الرغبة السياسية في تحقيـق المسـاواة 
للمرأة قوية. وأوضحت أن عدم القـدرة علـى تحقيـق المسـاواة 
الكاملــة بــين الجنســين في تترانيــا نــاجم عــن عــدم الامتثــــال 
لأحكام المواد ١ و ٢ و ١٦ وبدرجة أقـل لأحكـام المـادة ٤. 
ويتعــين علــى الحكومــة أن تضــاعف جــهودها لمعالجــة ذلـــك 
الوضـع. وقـالت إنـه عندمـا تعـاني مجموعـة معينـة مـن الســكان 
من التمييز لفترة زمنية طويلة، فإنـه يتعـين اتخـاذ تدابـير خاصـة 
مؤقتـة لتقـويم ذلـك الاختـلال. ولكـن تدابـــير العمــل الإيجــابي 
ـــوم علــى أســاس فــهم أحكــام المــادة ٤ وينبغــي  ينبغـي أن تق

تعزيزهــا بتدابــير تشــجع الامتثــال مــن أجــل تفــادي مخــــاطر 
ـــاس  نقضــها. ويتعــين علــى تترانيــا أن تفكــر في إمكانيــة التم
ــــدان أفريقيـــة أخـــرى في معالجـــة اســـتمرار  المســاعدة مــن بل
ـــي  الممارسـات الدينيـة والعرفيـة والتقليديـة الضـارة بـالمرأة، وه
مشكلة تتقاسمها تلك البلدان. وأشــارت إلى أن المقـرر الخـاص 
المعـني بـالتعصب الديـني، الـذي تحـــدث إلى اللجنــة في دورــا 
الأخــيرة، قــد عــرض مســـاعدته علـــى الـــدول الأطـــراف في 
مكافحة تلك الممارسات التقليدية، فـأعربت عـن ثقتـها في أن 
تترانيا ستبذل كل ما في وسعها للمشاركة في ذلك المسعى. 

رفعت الجلسة الساعة ١٦/١٥. 
 


